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Translator-
A firm in Connecticut hashas-

been
has-

beenbeen having some of itsits-
wares

its-
wareswares translatedtransl ated into EskimoEskimo-
language

Eskimo-
languagelanguage and DorothyDorothy-
Mazzola

Dorothy-
MazzolaMazzola , Tundra TimesTimes-
editor's

Times-
editor'seditor'seditors' niece , has been doingdoing-
the

doing-
thethe translating .

Dorothy did fine in allallshesheshe-
had

she-
hadhad to translate except one .

She got irriirr1irr1Ablyirriyirriyably* Jbly-AblyAbly- bogged downdown-
on

down-
onon "ThomasThomas" Collator ."

Webster'sWebsters' DictionaryDictimaryDictinaryDicti nary sayssays-
that

says-
thatthat to collate was "ToTo"To-
compare

"To-
compare

"
compare critically , as text ;

to examine ( a set ofofsheetssheetssheets-
oror a book ) to verify the orderorder-
and

order-
andandandnumbernumber ofuf signaturessignauressigntures ,

pages , plates , etc ."
"IfIf" I haveha ve to translatetranstranslate-

what
latelate-

whatwhat that thing does it-itit-
would

it-
would

it-
would

-
would take a great , big longlong-
sentence

long-
sentencesentence , " Dorothy saidsaid-
impatiently

said-
impatientlyimpatiently . "II" know there isis-
a

is-
aa word , a short one , thatthat-
would

that-
wouldwould do it very nicely butbut-butbut-
I

-
I just

", ,
can'tcant' get it out rightright-

now
right-

nownow .

Dorothy wracked her brainbrain-
but

brain-
butbut the thing eluded her . SheShe-
fina

She-
finallyfinallyfina lly decided to callcallananan-
Eskimo

an-
EskimoEskimo woman friend of hers .

"HelloHello"Hello-is"HelloHellois" - is ( so andandsoso )

there? " she inquired . "OhOh" .
She'sShes' not there . WhoWho-are-WhoareWhoare-
you

Whoare-
you

-are-areare-
you

-
you ? Oh . Can youyou-maybeyoumaybeyoumaybe-
you

-maybe
you can help me ."

Dorothy describeddescribedwhatwhat thethe-
"thing

the-
"thing"thingthing" "" did to the pers enillm atat-
the

at-
thethe other endendofof the

telephone .

"OhOh" , yes ! That'sThats' the wordword-
II have been trying so hardhard-
to

hard-
toto thinkthinkofof!! " she exclaimed ,

beaming .

The translation waswas-
successfully

was-
successfullysuccessfully completedcompletedandandand-
"Thomas

and-
"Thomas"ThomasThomas" Collator" came outout-
in

out-
inin Eskimo , "THOMASTHOMAS" NAY-NAYNAY-
PIQTUUN

NAY-
PIQTUUN

NAY-
PIQTUUN

-
PIQ-TUUNPIQTUUN- . "


